
edik évfolyam. 38. szám. Kolozsvárt, csütörtök, február I7. 1898. 

/Ag) aut,, SZERKESZTŐI IRODA : 
I rerid végén (Máriaffy-ház) a hová a lap szellemi 

észét illető közlemények czimzendők. 

éme 19 Az "ELLENZÉK előfizetési dija: 
psre írt v. 32 korona. Negyedévre 4 frt v. 8 korona. 

1hóra 1 frt 50 kr. v. 8 korona. írt v. 16 korona. 

jeek Szám ára 5 kr., vagy 10 fillér. 
mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

éziratok nem adatnak vissza. 
Telefon sz.: 9. 

ELLENZÉK. 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereéskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklam sora 1 forint. 
Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: forint. 

Nyilttéri czikkek: garmond sora után 20 krajczár 
Telefon sz.: 9. fizetendő. 

. 

] Rohonczy leleplezése. 
i „ igazat, s betőrik a fejed. 

eyakéldabeszéd az életben már 
bizonyult be olyannak, a 

gy igazságot tartalmaz. 
ek Onczy Gedeon kormánypárti 

n0 is alaposan beteljesedett a 

a 

épvivelőház mult napi ülésén 
i 'szinte nyilatkozatokat tett. 

nthogy azonban a párton hoz- 
szokva az emberek, hogy 

t mak a pártfegyelem keretei 
„ozogjanak, más szóval: hogy 
lejtsék az igazságot; hát Ro. 

Szinte megnyilatkozása a leg- 
kz onsternácziót idézte fel. 

nhál őszinte nyilatkozatok annál a 
dolgon denha a meg nem enge- 
t reái közé tartoztak és épp azért 
a aelok oly deprimálóan az, hogy 
1 kinte ikból emelkedett egy igaz 

É megy ang, a melytől az egész 
egriadt. 

onczy a fellépésérel őszinte 
gal rántotta le a leplet azok- 

özökről, melyekkel Bánffy 

ások legutóbbi általános vá- 
igedel, kalmával azt a nagy és azt 
A mes pártot megalkotta. 

á körülmény, hogy Bánffy a 
ött e] tra sok, nagyon sok pénzt 
ezégy Igen jól tudtuk a Rohonczy 
ín lőtt is, csak azzal nem 

el ztában, hogy mennyi pénzt 

a Ost m 

, ír tudh 

o
.
 

pénzmennyiséget. 
ár ez őszinte bevallásután 

t hozzá a pénzt. 

a i egész őszintén vallja, 
b emné asztások három millió fo- 

n2 sztettek fel és Bánffy ennek 
kdezt egy nagy részét olyan alap- 

eltetése a melynek egészen más 
1 esszeb volt, minthogy azzal a 

' Közt 0 menő lélekvásárlást üzzék. 

1. adomásu dolog, hogy közvet- 
emztások előtt Bánffy egész 

A által ernek adományoztatott a 

ágot nemességet, báróságot és 
1 mé. a melyért az illetőket ala- 

gsarczolta. 

. hog kifejezetten ebből a forrás. 
. J1 pénz folyt be, melyik pénz 

hal és mikép és mely rovaton 
s adta ki - erről ma sem 

bet, mint a i - tudtunk mint a mennyit ez 

mle a fődologgal immár még is 
koknápietnuk, hogy t. i. a vá- 

össze lélekvásárlásra forditott 
Kél kerugy része nemesitési 
Ek tki. 

enezy maga megvallja, hogy ő 
, orintot kapott s azt ő visz- 
e fizetni, mert az ő szive 

egye e azt, hogy mikor több 
lakossága az éhséggel küzd 

rtson magánál, a melylyel 
kggel közdő emberek nagy so- 
i sSanyaru helyzetén segiteni 

Kétségtelen, 
nleplezése ut 
Aynak . tlan AZ ország iránt való eluta- 

1 kötelessége volna őszintén 
Ogy más rendeltetésü köz- 

nennyit torditott választási 
vagyis, hogy illetéktelenül 
get vont el a maga rendel- S 

. 

A .A hemzetnek 
a kormányát 

agyonnal mik 
II 

joga van megköve- 
ól, hogy a nemzeti 

ri ép rendelkezik és a 
tulyos "y a Rohonczy által fel- 
ukst áddal szemben immár 

sséget nja el magától azt a kö- 
yilt ; Ogy az őszinte szóra : őszinte 

JIIt feleletet adjon. 
Az ho g ; . . . a vál mindenki adja vissza azt, 

asztások alkalmával erre a 

di- 

ég nem tudja őket pénz- 
e át akk " énzt ta ni akkor olyan ál 

hogy Rohonczy őszin- 
án most már a kor- Szág választásai meg voltak világitva s talán 

forrásból értesit, a Rsichewehr 
az igazi okot, mert az esetleges uj válasz- 

atjuk azt is, hogy mibe ke- ge u 
ormá : 
Tmánynak a választás és hon- tene. 

képviselő márczius első 

czélra kapott - kivihetetlen, ámde az 
már elutasithatlan kötelessége első sor- 
ban a parlamentnek, hogy az ország 
és a kormány tisztességét és becsüle- 
tét olyan vádakkal szemben, - a mi- 

nőket Rohonczy felvetett - kellőké- 

pen megoltalmazza. 

Parlamenti vizsgáló bizottságok- 

kal kideritendő, - hogy Bánffy tény- 
leg közpénzeket használt e fel lé- 
lekvásárlásra, tehát a büntető törvé- 
nyek által tiltott czélokra, s a meny- 
nyiben kiderül, hogy ilyen büntetendő 

cselekmény ftennforog haladóktala- 

nul meg kell inditani a bün- 

vádi eljárást. 

Ezt a kormány becsülete, vala- 

mint a nemzet erkölcsi hitele feltétle- 
nül megköveteli. 

Politikai hirek. 
A Reichsrath megnyitása előtt. A Trop- 

pauban megjelenő Szilézia a Reichsrash kü- 
szöbön álló ülésszakáról ezeket irja : 

Az obstrukczió folytatása kizártnak te- 
kinthető. Ha a kormány nem is rendelkezik 
konszolidált tőbbséggel, a kiegyezési törvény- 

javaslatokat mégis be fogja terjeszteni. Szó 

van azonban a Reich rath feloszlatásáról is 

ha az márczius folyamán akczióra képtelen- 

nek bizonyulna. 

A Reichswehr ma esti száma ugy vé- 

lekedik, hogy a télig bürokratikus, féli reak- 

czionárius irányzat nem alapos ok a fölosz- 

latásra, mert a kormány iránt némely rész- 

ről pedig éppen a németek a krományválto- 
zások tapasztalataiból tudják, hogy a régi 

onnan szerezte meg ezt rosz után ritkán jön valami jobb. 
tudósitónk biztos 

vallja be 
Mint azonban bécsi 

nem 

tásoknál a németség mindenesetre csak vesz- 

Mint Lembergből értesülünk, Jaworszki 
napjaiban a jobb- 

párt végrehajtó-bizottságát ülésre fogja ösz- 
szehivni. 

Református lelkészek küldöttsége a kép- 
viselőházban. A református lelkészek egy 
tizenhattagu küldöttsége járt tegnap a mi- 
niszterelnöknél, Szilágyi Dezső házelnöknél 
és Wlasics Gyula vallás- és közoktatásügyi 
miniszternél. A küldöttség Erdélyből, Szatmár 
s más különböző megyék küldötteiből alakult 
s egy memorándumot nyujtott át Wiassics 
miniszternek, hogy azt még a lelkészi fizetés 
rendezéséről szóló törvényjavaslat tárgyalása 
előtt figyelmébe ajánlja. A mamorándum is- 
merteti a református papság szerény helyzetét 
s fizetésemelést kér a tárcza keretében. Ugy 
Bánffy miniszterelnök, mint Szilágyi Dezső 
házelnök és Wlassics Gyula kulturminiszter 
szivesen fogadták a küldöttséget s Wilassics 
megigérte, hogy a memorapdumot komoly 
birálat tárgyává teszis a mennyiben annak 
telyesitése lehetséges lesz, szivesen eleget tesz 
a református papság jogos kérésének. 

. 

Az őrült. 
A ,Budapesti Hirlap" irja: 
Mit háborgattok? Takarodjatok innen! 

Mikor Petőfi e szavakat irta - ,Ostort fo- 
nok, lángostort, leások a főld közepébe s lő- 
port viszek le: - őrült volt akkor Petőfi 
Sándor, vagy nem volt őrült? Forradalmi ala- 
pon állott, mint a hogy Rohonczy Gedeon 
mondja magáról. Akkor csak pusk por volt, 
a mi robbantott, ma a villámos tüz, mely 

kigyul, ha leásnak a főld közepébe. 

Dinamitnak elég erős volt Rohonczy 
mai beszéde és villágosság is volt benne 
annyi, hogy fényt vetett, melytől szeme káp- 
rázott a szabadelvü pártnak, az egész or- 

be is ütött a villám a képviselőházba, a te- 
rem kellő közepére. 

Három milliót adott ki Bánffy az utolsó 
választásokra, mondá Rohonczy s ezért fele- 
lek, válaszolta a zugó kételkedőknek. Magam 
ötezer forintot kaptam - vallotta be nyilvá- 
nosan, - mert nem volt pénzem a rosszara- 
tás, árviz miatt, tevé hozzá. Ezt a pénzt a 
miniszterelnök nem a saját zsebéből adta s 
ezért nem neki tartozom vele; kaptam azok 
tól, a kik rengot és czimet vásároltak tőle. 
Kérdezzük mi, van e valaki Magyarországon, 
a ki kételkednék, hogy Rohonczy Gedeon iga- 
zat mondott? 

Megőrült, sopánkodtak a szahadelvü hi- 
pokriták, kik álarczot viselnek, ha a képviselő- 
házban beszédet mondanak. Micsoda bolond- 
ság Magyarország parlamentjében igazat 
mondani sa való tényeket nem letagadni, ha- 
nem bevallani! Nem tesznek a képviselő urak 
esküt arra, hogy soha az igazságtól eltérni 

..... 

nem fognak; a vizszálóbizottságokban esküt 
tesznek, mégis csak két választást semmisitet- 
tek meg, a Marosovszkyét és a Simáét, a többit 
mind törvényesnek találták és igy hitelesen 
bizonyitva van, hogy Rohonczy háborodott, 
ezért beszélt ilyen alaptalan dolgokat. Okos 
ember igy el nem szólja magát, mert hallgatni 
arany és mandátum, Rohonczy soha sem kap 
többé pénzt választásra, mandátumot sem a 
szabadelvüpárt vezérétől. 

rangemelések elárusitásával 

milliókról tegyenek lelepezéseket, vagy hogy 
egy képviselő, mint tanu lépjen föl bizonyitá- 
sára annak, hogy a parlament többsége man- 
dátumat nem a nép szabad akaratából kapta, 
hanem a kormánytól osztogatott pénzen vásá- 
rolta. Mert idegen országokban ilyen dolgok 
nem történhetnek. Ha előfordoltak Franczia- 
országban Wilson rendjeladásai miatt, meg- 
bukott Grévy köztársaságai elnök s a boulan- 
gizmus megbuktatására a Panama-pénzből vett 
összegek miatt elvesztetsék hivatalukat és be- 
folyásukat Freyczinet és társai. Ilyent föltenni 
nálunk őrültség. 

Az ország mohón olvassa Rohonczy be- 
szédeit s általános a nézet, hogy ez a szen- 
vedélyes ember nagyon jól tudja, mit tesz és 
mit beszél. Mikor a Tisza-szabályozásáról a 
Haas és Deutsch válalkozók kotrásairól és 
gátépitéseiről szónokolt, lelepezései épp ily 
darabosak voltak s rágalmazónak vádolták 
ellenfelei. Ő pedig szivót kitartással bebizo- 
nyitotta, hogy igaza volt s az épitő czéget az 
állami válalatokból a minisztérium ki- 
rekesztette. 

Egyszer dinynyéjével árasztja el a pia- 
csokat, másszor, melyet maga találát föl, kor- 
csolyával; virágkorzót rendez, vagy lóver- 
senyt rendez, merész tehetségét mindig rend- 
szertelenség és kitartás jellemzik, mely ze 
izgalmakat nem kerüli, hanem keresi, - 
föltünést kelt és sikert arat. A politikában 
is merész játékos, - ki nem ismei határt 
a tétben és a koczkázatban s gyakran 
meglepi azokat is, kik vele játszanak, - 
azokat is, kik nézik. Ez az ő temperantuma 
és szereplő egyénisége. A sakktáblán 

gében is van logika és következetteség; ezt 
nem értik meg sem a király mely mindig 
csak egyet lép előre, hátra, vagy balra, sem 
a parasztok, melyet csak védőfalat alkotnak 
s lassan tolódnak előre. 

Zola pere. 
Pellieux a revizióé mellett. 

Páris, febr. 16. 

Pellieux tábornok teguapi nyilatkozatai- 
val lényegesen módositja korábbi vallomásait 
és határozottan megerősiti a tegnap kihall- 
gatott irásszakértők véleményét. Továbbá ki- 
jelenti a tábornok, hogy a bordereauról lé- 
tező fényképmásolatok teljesen megfelelnek az 
eredetinek és a védők keresztkérdéseire be- 
vallja, hogy a Matimben közölt bordeau fak- 
csimiléja teljesen azonos az eredetivel s igy 
nem készülhetett hamisitvány után. 

Nagy mozgást és mély benyomást kel- 
tenek Pellieux tábornok vallomásainak vég- 
szavai: 

- Hát lsten neki uraim, revidiálják a 
Dreyfus-pört, de addig is tartózkodjanak at- 
tól, hogy megbecstelenitsék a frauczi tábor- 
nokokat s azt a hadsereget, a melyben maj- 
dan fiaik is szolgálni fognak! 

Esterházy ellen. 

A tegnapi nap folyamán folytatták az 
irásszakértők kihallgatását. Valamennyien Es- 
terházy ellen vallottak. Meyer az első tanu 
kijelenti, hogy Esterházy irása teljesen ha- 
sonlit a Borderauehoz. 

Clemenceau ügyvéd inditványokat ter- 
jeszt elő. Ezek felhivják a biróságot, küldjön 
ki egy birót, a ki elmenjen Boulancy asz- 
szonyhoz és kérdezze meg, előfordulnak-e e 
levelekben a következő passzusok vagy sem: 

1. Saussier tábornok egy clown. A né- 

metek még czirkuszban sem engednék fel- 
lépni. 

2. Ha a poroszok Lyonig jönnének, el- 
dobhatnák puskáikat s a puskavesszővel üz- 
hetnék maguk előtt a francziákat. 

Ezután kihallgatják, mint szakértőket 
Celerier tavár, Burmann paleografust és Mol- 

linier levéltári tisztviselőt, mint szakértőket. 

Mollinier kijelenti, hogy a fakcsimil 
alapján egész biztossággal lehetett a bor- 
dereaut megvizsgálni. Szavait igy végzi: 

- Eszterházy irása és a bordereau 

irása annyira hasonlit egymásra, hogy oly 

szakértőt, a ki ezt az irást egy kézirat-gyüj- 

teményben látná és azt mondaná, hogy a 

bordereau és Esterházy irása nem ugyanaz, 

azonnal diszkvalifikálnák. 

Más parlamentben igazmondás divatja 

uralkodik s e fajta támadások, mint a Rohon- emberről volt szó, a kit 30 hamisitással vá- 
ezyé, elég gyakoriak, csak arra nipcs eset, hogy doltak és a ki a nevét is alig tudta leirni. 
Tebgonelések elásasítósi kogádolták avkor Ekét szakértő nem kevesebbet állitott, mint- 
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Budapesti Hirlap adataira való hivatkozással, oy ezva szorsnosótlen volt adhamisitáso 
az ujságot a parlamentben meghazudtolta; arra 
sincs igen eset, hogy a választásokra gyüjtött 

...— 

Elnök: Látta ön a bordereau erede- 
tijét? 

Mollinier: Nem, én annak fényképét, 
valamint Eszterházy és Dreyfus több levelét 
láttam. 

A főügyész Burmanhoz fordul és kér- 
di: nem találkozott Varnari és Charavay 
szakértőkkel valamelyik esküdtszék előtt? 

Burman: Minden bizonynyal! Rochesur 
yonneban. Az én inditványaim egészen má- 
sok voltak, mint azoké. Egy szerencsétlen 

tettese. 

Nagy feltünést kelt Frank Brüsszeli 
ügyvéd kijelentései. A tanu kifejti, hogy az 
első szakértők abból a téves föltevésből in- 
dultak ki, hogy az inkriminált irat irója el- 
változtatta az irását. Már pedig a bordereau 
természetes folyó irással van irva. A világ 
minden szakértője fölismeri és elismeri ezt. 
Esterházy irása és a bordereaun látható irás 
alakra nézve teljesen megegyeznek egymás- 
sal. Esterházy uj bekezdésénél soha sem hagy 
üres tért. Az ő irása u. n. ,écriture des- 
trogyre" (jobbfelé irányuló irás), azaz, a vo- 
nások jobbfelé irányulnak, mig az elitéltnek 
az irása ,écriture senestrogyre" (balfelé irá- 
nyuló). Az első centripetális, az utóbbi cen- 
trifugális. 

Frank a hallgatóság türelmetlenkedése 
közt végzi hosszas fejtegetéseit. Nyugodt lé- 
lekkel jelentem ki - ugymond - hogy ezt 
az okiratot csak egyetlen egy ember irta. 
Egyesegyedül Esterházy irhatta a bordereaut, 
senki más, csak ő maga. 

Frank (emelt hangon): Végezni akar- 
tam; de minthogy félbeszakitanak, hát foly- 

itatom! (Lárma). 
Az elnök: Kérem, t ssék a törvényszék 

előtt más hangon beszélni, mert ez a hang 
meg nem engedhető! 

Laborie : Én pedig kérem az elnök urat. 
tessék felszólitani a jelenlevőket, hogy nyu- 
godtan viselkedjenek. Láthatja elnök ur, hogy 
most már nem ögyvédek tüntetnek. 

Frank: Én a bordareau irásában ger- 
mán szellemet (esprit germanigue) látok! 

Végül kifejezi Frank azt a meggyöződését, 

ntuma hogy előbb-utóbb be fogjuk látni, 
torony és nem a futó, hanem a lovas; bár bordereaut más irta, nem az, a kit elitéltek. 

félreugrik fehérről feketére, rendszertelensé- 

hogy a 

(Lárma a terem hátulsó részében). 

Népszerü gazdasági előadások 
Magyar-Láposon. 

A szolnok dobokamegyei Gazdasági-Egye- 
sület 5 szakférfia folyó hó 18-án községünk- 
ben népszerü gazdasági előadásokat rendezett. 

Mondanunkis felesleges, hogy az óriási 
közönség meleg érdeklődésével találkozott e 
férfiak előadása. - Zsufolásig megtelt te- 
rem várta az érkezőket, - s mindenik elő- 
adást tapssal és lelkes éljenekkel jutalmazta 
a gazda közönség. Nem is csuda, mert mind- 
annyian az egyszerüű emberek nyelvén szivük- 
höz szólottah, a nélkül, hogy előadásuk pó- 
zias lenne, mert a jelenlevő nagyszámu in- 
telligentia épp ugy élvezte emez előadásokat, 
mint a a legkényesebb természetü földmives. 

Vojth Simon egyleti alelnök elnöki 
megnyitója kezdé meg az előadást. 

Szemmáry József egyleti titkár, ,A nö- 
vénytermelés sike ének alapfeltételeiről: értek- 
kezett egész szabadon, mindvégig teljes mér- 
tékben lekötve a hallgatóság figyelmét. A 
jó, zamatos magyarsággal, a gyakorlati élet- 
ből vett példákkal argumentált, jó izüű anek- 
dotákkal füszerezett szakszerdű előadást a 
hallgatóság lelkes éljene jutalmazta. 

A tetszésnyilvánitások lecsillapulta után 
Voith Simon alelnök értekezett e czimen: 
„A trágya haszna a mezőgazdaságban." Vojth 
Simon előadásában egy életen keresztül szer- 
zett tapasztalataival ismertette és oldotta meg 
feladát. 

Biró István, egyleti 
rendőrségről szóló 1894. évi XII-ik törvény- 
czikket ismertette a tőle megszokott ékes- 
szólással. 

Csidey István állami állatorvos ,Gaz 
dasági állataink gyakoribb betegségeiről." 

Székely Sándor közállatorvos pedig ,A 
ragadós állatbetegségekről" czimen adtak elő. 
- Mindketten teljes szakértelemmel, min- 
denkit egészen meggyőző érveléssel oldották 
meg problemáikat. 

Mind az 5 előadó teljes mértékben 
meghóditotta, lebilincselte az egész hallgató 
közönséget. Hogy előadásaik érdekességét il- 
lusztráljam, elég csupán annak a ténynek 
constatálására szóritkoznom, hogy d. u. 2 
órától este 7 óráig a publikum helyéből meg 

se mozdult, szüntelen figyelemmel nallgatták 
őket, - hogy egyetlen kijelentésüket el ne 

halasszák. 
Az előadások végeztével a közönség ne- 

vében Barabás Samu ref. lelkész meleg sza- 
vakban köszönte meg az előadóknak szives 
jóakaratát a m. láposi gazda néppel szemben. 

levelekkel, melyek az 

alelnök a mező- 

Rövid beszédben a ,Szolnok-Dobokame- 
gyei Gazdasági-Egylet 25 éves áldásos mü- 
ködéséről is megemlékezvén, éltette annak 
derék elnökét gróf Kornis Viktort, ki habár 
nincs is testileg közöttünk, de lélekben bizo- 
nyára itt van, - mint mindenütt, hol tenni, 
áldozni kell a nemzeti ügy és haza oltárán. 
Közöttünk van, mert a magyar földről szó- 
lottunk, köztünk van. mert a nép boldogulá- 
sának, előhaladásának eszközeiről volt szó. 
Ilyenkor gróf Kornis Viktor, mint a ki 
Széchenyi Iatván gróf szellemétől, lelkétől 
inspiráltatott, soh'sincs távol. 

Szónok beszédét e szavakkal zárta be: 
Vajha szerzett magyar hazánk minden me- 
gyéjében ilyen Gazdasági-Egylet osztaná szét 
áldásos sugarait, vajha minden egylet élén 
oly férfiak állanának, mint a nemes gióf, s 
vajha hazánk minden részében ilyen Jelkes 
próféták, apostolok szállnának lJe a nép közé, 
miként Voith Simon, Biró István, Szemmáry 
József, Csidey István és Székely Sándor, ugy 
hazánk egvetlen részéből sem hangzanék fe- 
lénk a vészkiáltás, hanem a halmok és ró- 
nák, a paloták és kunyhó lakói, a nagyok 
és kicsinyek egyaránt örömárban uszva hir- 
detnék, hogy közeledik a kor, melyről a nagy 
Széchenyi álmodott: 

,Magyarország nem volt, hanem lesz1* 

Agrárius. 

Női diszruhák és ékszerek a 
XVI-ik századból. 
- Saját tudósitónktól. - 

Budapest, febr. 17. 

A Régészeti Társulat tegnapi közgyü- 
lésén a szakemberek és diszes női közönség 
élénk érdeklődése mellett mutatta be Szá- 
deczky Lajos dr. kolozsvári egyet. tanár 
érdekes előadás kiséretében, azokat a XVI. 
századi főuri női ruhákat és ékszereket, me- 
lyeket a küküllővári templom sirboltjában ta- 
láltak s most az erdélyi muzeum tulajdonában 
vannak. 

Szádeczky legelőször is kegyeletes sza- 
vakkal emlékezett meg a Kolozsvárt tegnap 
eltemetett Finály Henrikről, a kivel együtt 
kutatták át a küküllővári sirboltot és bizto- 
sitották az erd. muzeum számára a nagybe- 
csü, hazánkban páratlan leletet. E bemuta- 
tott ruhák közt volt egy arany rózsákkal s 
boglárral ékitett fejkötő, egy bogláros és 
klárisos bársony párta, egy bársony kis kalap, 
boglárokkal köritve, 3 drb. selyem vánkoshaj, 
8 drb. szemfedő fátyol, egy egészen ép bár- 
sony diszköpeny, egy teliesen ép selyem szok- 
nya, egy selyem vállfüző szoknya, egy se- 
lyem öv-szalag, egy kötött mell-derék. 

Az ékszerek között volt egy hosszu, zo- 
mánczozott arany nyakláncz, arany fülbevaló 
smaragdkővel, karikagyürü ,Bogáti Meny- 
hértné Kendi Zsófia: bevésett betükkel, kis 
és nagy boglárok gyöngyökkel, zománczos 

erdélyi ötvösség re 
mekei. 

A ruhák és ékszerek legnagyobb része 
a Bogáthy Menyhértné (erdélyi főur, hadve- 
zér és fejedelemjelölt) Küküllővár urának fe- 
lesége, Kendy Zsófia koporsójából kerültek ki; 
mellette feküdt még két koporsó, az egyik 
valószinüleg az 1594-ben kivégeztetett hirne- 
ves Kendy Ferencz felesége Patócsy Kláráé 
(a Kendy Zsófia anyjáé) a harmadik a Pa- 
tócsy Zsófiáé, Bebek Györgynéé, a kinek di- 
szes márvány siremléke van fent a temp- 
lomban, melyet Báthory István Zarándmegye 
főispánja állittatort 1585-ben elhunyt anyó- 
sának. A bámulatos épségben megmaradt 
ruhákat és remek ékszereket egyidőre a fő- 
városi Iparmüvészeti Muzeunmba helyezték el, 
a hol az érdeklődő szaktudósok tanulmányozni 
fogják és lerajzoltatják. 

A vallástanitás tisztelet- 
dijazása 

az állami népiskolákban. 
Tudvalevő dolog, hogy a közoktatás- 

ügyi miniszter tiszteletdijazásban részesiti 

azokat a lelkészeket, kik állami népiskolai 

vallástanitást végeznek. Az is köztudomásu, 

hogy ezt a tiszteletdijazásbt személyhez köti 

a mini zter. Azaz, a tiszteletdijnak a birto- 
kosa csak az, ki a vallástanitást végzi. Ezért 
ezt a dijat tőle senki el nem veheti. Ennek 

igy kell ugyan lennie, de mégis megtörténik, 

hogy némely egyházközségek maguk részére 
követelik a miniszter által személyhez kö 

tött és kiutalt vallástanitási tiszteletdijat. 

Mert azt mondják ezek az egyházközségek, 
hogy a vallástanitásról ők gondoskodnak. A 

kit megbiznak a vallástanitással, az fizetéses 
lelkész, vagy tanitó. A fizetést pedig az egy- 
házközség teljesiti. 

Épen azért az a jövedelem, melyet sza- 

rez az egyházközség vallástanitója az ő köz-
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hivatali müködése által, nem őt, hanem az 

egyházközség pénztárát illeti. Így történik 

meg aztán az a visszaélés, hogy az iskolai 

esztendő lejártával némely egyházközségek 

vallástanitó lelkészei kötelesek beadni nyug- 

táikat az egyházközségnek, hogy az egyház- 

község a pénzt felvehesse. Az egyházközség 

aztán felveszi és dologi kiadásokra forditja, 

a nélkül, hogy azt előlegezte volna. Tehát 

az egyházközség ezt a maga javára irja. 

Arra is van eset, hogy egyes egyház- 

községek ezt az eljárást, mentségül, átmeneti 

intézkedés czimén gyakorolják, felsőbb egy- 

házi hatóság jóvábagyása után. Ez az átme- 

neti intézkedés aztán eltarthat időtlen időkig. 

Mi nem tekintjük egyébnek ezt az el- 

járást, mint a közoktatásügyi miniszter czélja 

kijátszásának és a vallás tinitás munkája 

megalázásának, s az egyházközségek szükkeb- 

lüségének. Épen azért kérjük a miniszter 

urat, hogy hasson oda, hogy ez a visszaélés 
jövőre szünjék meg, hogy alkalmuk ne le- 

gyen arra egyes egyházközségeknek, hogy a 

vallástanitásból kereskedést üzzenek. 

Véleményünk szerint csak ugy enyész- 

tetheti el ezt a visszaélést a közoktatásügyi 

miniszter, ha a vallástanitóktól felkéri egy- 

házközségüknek azon batározatát, mely sze- 

rint a vallástanitás tiszteletdiját a vallásta- 
nitó lelkésztől nem fogja követelni az egy- 

házközség a maga pénztára részére, csak 

azon esetre, ha az összeget már előlegezte. 

E közérdekü dologra felhivjuk az isko- 

lák nagytekintetü igazgatóinak is figyelmét, 

s kérjük, hogy közvetlen felterjesztéseik által 
bassanak oda, hogy ezen szükkeblü eljárás- 

nak mentől előbb vége legyen. 

Hozzáértő. 

Tüntető körmenet Márcz. I5-én. 
Kaolczsvár, febr. 17. 

Tisztelt Szerkesztő Ur! 

Ugy hiszem, nemcsak a márcz. 16. ál- 

landó bizottság tagjainak, de nekünk közön- 

ségnek is jogunk van gondolkozni a felett, 

hogy milyen is legyen az a körmenet, mely 

Kolozsvár egész közönségét kihozza hétköz- 

napi hangulatából és demonstrálja azt a ké- 

pet, melyet márczius 15-én az ország szive, 

a főváros visszatükrözött. 

A mennyiben ez minden hazafinak joga, 

ép ugy kötelessége is e tárgyban javaslato 

kat tenni. A rendezőségen a sor. a javasla- 

tok közül a jobbakat kiválogatni. 

A dolognak a.b.c.je az, hogy minden 

házan lobogó legyen. Azt miszem, ez annyira 
természetes, hogy erre nem is szükséges a 

közönséget emlékeztetni. 
A körmenetet a város részekből a la- 

kosság testületi felvonulása kell, hogy meg- 

előzze. 
Ezt én igy képzelem; 
Minden város rész lakossága 

gyülekező hely jelölendő ki. 
részére 

A hid Ivei városrész gyülekező helye 
volna a pályaház előtti tér. 

A kétvizközi közönség gyülekező he- 
lye a Pap-utczai népiskola. 

A Külmagyar-utczai rész lakossága a 
Dohánygyár előtt gyülekeznék. 

A Külközép utczai városrész a siketné- 
mák intézete előtt csoportosulna. 

A Külmonostor és Kolozsmonostor ut- 
czák és városrész közönsége gyülekező helye 
lenne a nép-utcza. 

A Jókai és minden Szén-utczák haza- 

letek felvonulásának vezetésére. 

Minden városrész zenekarral vonulna 
fel. A vasut felől a főmühely zenekara, a 
többi városrészekből pedig népzenek rok ját- 
szanák menetközben a magyar indulókat. 

A főtéren, a Mátyás kivály felállitandó 
szobra helyén csoportosulnának a dalegyle- 
tek, a közintézetek, egyházi és kulturális tes- 
tületek, főiskolák, kereskedő és ipartársulatok. 

A gyülekező pontokról az indulás ugy 
volna beosztandó, hogy a főtérről s az egyes 
városrészekből jövő közönség a Kossuth téren 
csatlakozhasson. 

A különböző városrészek közönségének 
egy testté való csatlakozására a Kossuth tér 
a nagy kaszárnya előtt elterülő egész tér- 
séggel elegendő hely leend. 

Innen a menet vezetését a fötérről el- 
induló csapat venné át és az együttes felvo- 
nulást a Nagykaszárnya előtt s a park előtt 
elhaladva, a Magyar-utczán át megkezdené. 
Végig haladva a főtéren és Monoetor-utczán, 
a London-utczába kanyarodnának be és a 
Jókai-utezán kanyarodnának ki a városháza 
felé. 

Utközben a különböző fuvó és vonó 
zenekarok játszanának és felváltva, a közön- 
ség éneke tenné lelkesebbé a felvonulást. 

A városház előtt, a Főtér és Belközép- 
utcza, megfelelő hosszában a közönség ugy 
rendezendő el, hogy az ünnepi beszédet, a 
mit Hegedüs István tartani fog, lehetőleg 
mindenki hallja 

A Főtéren lefolyó ünunepély után min- 
den városrész lakbssága megállapitott sorrend- 
ben, zene és ének szó mellett, lobogók alatt 
visszavonul. 

Rendezés. 

A rendezést itt nagy gonddal kell elő- 
késziteni. A városrészek mindenikét erre e 
czélra katonailag kell szervezni. 

Legyenek fő és alvezetők, csapatvezetők 
és rendfenntartók. A várostészek felvonulá- 
sánál mindenesetre magyar diszbe öltözött 
lovas férfiak teljesithetnék legszebben, leg- 
könnyebben a szolgálatot. Ök adnák az uta- 
sitást az al- és csapat vezetőknek, kik aztán 
a rendfenntartókat irányitanák feladatuk he- 
lyes teljesitésében. 

Renfenntartásra a vasut felől jövők a 
vasut tisztviselőit, az ottani iskolák tanárait, 
a Monostor-utcza felőliek kolozsmonostori 
tanintézet teljes személyzetét, a többi város- 
részekben hasonló képen az iskolák, gyárak, 
intézetek tisztviselői, vagy tagjai voluának 
beosztandók. 

A menet rendezése egységes szervezet 
szerint kell, hogy történjét.. Azért szükséges 
azt olyan kezekre bizni, a melyeknek ezen a 
téren gyakorlata van. 

Szerintem az önk. tüzoltó egylet pa- 
rancsnoksága volna megbizandó a szervezés 
és vezetéssel. A parancsnokságban Polcz Re- 
zsőnek és Bartha Gergely helyet. főparancs- 
noknak is gyakorlottsága van nagyobb testü- 

A kerületek, illetve város részek felvo- 
nulóinak. vezetőségébe szerintem a kerületi 
kapitányok is beválasztandók. 1 

A kerületi vezetők haladéktalanul meg- kor 
kellene, hogy kezdjék müködésüket. Első sor- 
ban a kerületi khapitányok segélyével megál- 
lapitanák azt a remélhet5 létszámot, mely a 
felvonulásban előreláthatólag részt vesz. Az- 
után a rendfentartók csapatát szervezik. Ezek- 
ről a közp. vezetőségnek jelentést tesznek jó 

vén, tervezetet készithessen minden városrész 
közönségének elhelyezésére, hogy tolongás 

és eogymás taszigálása az ünnepély folyamán 

bát ne szenvedjen. 

fias közönsége a London-utcza előtti téren 

gyülekeznék. 

egyesek és társaságokat ne zavarja, és a hár- 
monia s az ünnepély hangulata ez által csor- 

Fontos előkészületnek tartom a felvo 
nuláshoz a következőket. 

A kerületi rendezőségek az egyes város 
részekben lakó honvédeket és nemzetőröket 
a menet élére állitják. Kiséretül magyar ru- 

fővárosa között ujabb 

hás ifjak, vagy magyar viseletbe öltözött 
ifju leányok vegyék őket körül. 
! Az öreg honvédek és nemzetörök öltsék 
fel egykor viselt egyenruháikat, a kinek 
ilyen nincsen, az nemzeti szinü vállszalagot 

viseljen. Ennnek egyformának kell lenni és 
azért jó lesz, ha ezt a honvédegylet elöre 
megállapitja. 

A Kossuth téren való gyülekezés slkal- 
mával a honvédek minden városrészből felvo- 
nult csapatból ki válnak és a honvédegyleti 
elnök[köré csoportulnak s egy 48-ból fenmaradt 
lobogó alatt megnyitják a menetet. 

Erre nagyon szükséges volna a 11. 
zászlóalj zászlaját megszerezni. Az ereklye 
muzeumban ennek a zászlónak csak egyik 
szalagja van meg. 

Az esetben, ha ez nem volna ez megsze- 
rezhető, kivánatos lenne valamely Kolozsvárt 
alakult zászlóalj lobogoját megszerezni. 

A felvonuló hazafias közönség figyel- 
mét felhivjuk arra, hogy a ki csak teheti, 

készittessen erre a napra magyar ruhát. A 
nők is magyaros szabásu viseletben vegyenek 
a menetben részt. 

Mind a nők, mind a férfiak, kokárdát 
tüzzenek mellükre és nemzeti szalagot tüzze- 
nek hajukba a leányok, kalapjukra az ifjak. 
Apró nemzeti lobogócskák a kézben rendki 
vül diszessé tenné felvonulást és ezt főleg a 
felvonulók két oldalán haladó rendfenntartók 
figyelmébe ajánljuk. 

Virágdiszt, nemzeti szinü szalagokat. 
apró lobogócskákat kell tenni az ablakokba 
is, azokon a helyeken a bol a menet el- 
vonul. 

A ki csak teheti, helyesen teszi, ha az 
épület homlokzatát trikolor szövettel von- 
ja be. 

Mindezeket jó előre kell beszerezni, mert 
sokkal olcsóbba kerül, s ha időt hagyunk, 
előállitják itthon is, mig ha kutyafuttában az 
utolsó nap rendeljük meg, kereskedőink Bécs. 
ből hozatják el és ismét csak a németet bol- 
dogitjuk vele. 

Ugy tudom, a tornavivodában székelő 
kolozsvári ereklye muzeum intézkedéseket tett 

arra, hogy lohogók és kokárdák magyar kéz- 
ből kerüljenek a márcz. 15 ünnepélyen a kö- 
zönség kezébe. 

Ezeket ajánlom az intézők nagybecsü 
figyelmébe. 

Szemlélő. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, február 17. 

- Ui gyorsvonat Kolozsvár 
Budapest között. Jól informált helyről 
vesszük az értesitést, hogy a kereske- 
delemügyi miniszter és az államvasutak 
igazgatósága már megegyeztek abban, 
áogy Budapest és Kolozsvár között 
egy a nappali órákban közlekedő uj 
gyorsvonat Budapestről reggel 7 óra- 

indulna s Kolozsvárra délután 3 
órakor érkeznék meg, Kolozsvárról 
szintén reggel indulna és a délutáni 
órákban érkeznék Budapestre. Talán 

azok „egymáshoz való viszonyát 
ba. Az uj gyorsvonat - mint érte- 
sülöánk Május 1-én kezdi meg a 
pályafutását. 

- Márczius I5-iki felvonulás. Feszty és 
Jókai Mór müvészi és költői fantaziával al- délyrészi hegyaljai kereskedés utjá! 
kották meg azt a felvonulást, mely márczius 

15-én a fővárosban az 50. év emlékére ren- 

deztetnék, s melyen képviselve lenne az egész 

ország népe. eA mit művész és költő fantá- 

ziája megalkot, annak kiviteléhez idő és gya- 

korlati emberek lelkesedése és közremüködése 

szükséges. A lelkesedés nem is hiányoznék 

ugyan, de hiányzik az idő. E nélkül nagy- 

szabásu müvet, egy országnépe hozzájárulá 

sával, létre hozni nem lehet. Ennek a meg- 

győződésnek adott kifejezést Albach Géza 

polgármester vezetése alatt tegnap tartott 

értekezlet. Ez értekezleten jelen voltak: Al- 

bach Géza polgármester, Szvacsina Géza ta- 

náosos, Hajos János miniszteri tanácsos, Sán- 

dor József képviselő, Polcz Rezső, Boros 

György, Szabó Samu, Eekete Nagy Béla, 
Benel Ferencz, Török Sándor, Tutsek Sándor, 

Várady Aurél dr. 
- Bucsu Vöröss Sándortól. A kolozs- 

vári gazdasági tanintézet érdemes volt igaz- 

gatója Vöröss Sándor tiszteletére, abból az 
alkalomból, hogy a köztiszteletnek örvendő 

derék tanárt a magyar-óvári gazdasági aka- 

demiához helyezte át a kormány - a hó 
24-én este, a ,Központi Szálló éttermében 

felesleges is mondanunk, hogy e ter- 

löeahonynezta létezám felől tájékozva-é- et a kolozavári közönség rörében bi- 
zonyára méltó örömmel fogadják. En- 
nek a nappal való és gyors közleke- 
désnek nagy hiányát érezte Kolozsvár 
közönsége s a kereskedelemügyi mi- 
niszter nemcsak a forgalmi szempon- 
toknak, hanem a nagy közönség érde- 
keinek tesz eleget, ha az uj gyorsvo- 
natot életbe lépteti s ezzel az ország 

és gyorsabb 
érintkezési eszközöket vesz alkalvoazás- 

bucsulakomát rendeznek tisztelői. A rendezés 

élén Körpfer István gazd. intézeti tanár áll. 
A banketten nagy számban vesznek részt a 

Vöröss Sándor tisztelői. Jegyeket Kovács Pé- 
ter és fiai főtéri üzletében lehet váltani. Egy 

teriték jegy ára 2 frt 50 kr. Külön aláirási 

ivet a rendezőség nem bocsát ki. 

- Közgyűlés. Kolozsvár város törvény- 
hatósági bizottsága folyó év február hó 18-án 
(péntek-n) délután 3 órakor, a városház nagy- 
termében rendkivüli közgyülést tart. Tárgy: 
Előterjesztés az 1848-ik évi törvényhozás 
ötven éves évfordulójábak megünneplése tár- 
gyában, kapcsolatosan a Népszabadság-ünnep 
országos rendező bizottságának felhivásával, 
a kiküldött bizottság javaslatával. 

- Itthon" estély. Diszes, elegáns tár- 
saság kedélyesen mulatott tegnap este a Köz- 

ponti Szálló disztermében, Pongrácz Lajos 

muzsikája mellett. E második estély műüsorát 

a Turchányi Olga éneke nyitotta meg, me- 

lyet Leövey tréfás kupléi és kaczagtató da- 

lai követték s Kolmerné Balog Erzsi urnő gyö- 

nyörüen előadott népdalai fejeztek be. Mind 

három közremüködőt zajosin megéljenezték 

és többször megujrázták. 

- Szuppán Vilmos, a budapesti felsőbb 

leányiskola igazgatója, mint a vidéki felsőbb 

leányiskolák ministeri biztosa tegnap reggel 

Kolozsvárra érkezett. Idejövetelének czélja 

megvizsgálni a kolzsvári felsőbbleányiskolá- 

ban a tanmenetet és a tanitási viszonyokat. 

s pár órán át a folyó előadásokat halgatta, 

majd látogatást tett De Gerandó Antonia ur- 

kölgynél, az iskola igazgatójánál. A ministeti 

biztos holnap utazik vissza Budapestre. 

- Hamisitott bor. A kolozsvári közön- 

ség köréből gyakran hallunk panaszt egyes 

vendéglők italai ellen. Most egy felette fur- 

csa esetről veszünk e részben tudomást. Ez 

uttal ugyanis az illető vendéglős maga kérte 

italainak megvizsgálását és a hivatalos bor Sárdy Lőrincz, hivatalnok, dr. P 

vizsgáló-bizottság ez alapon kiszállt az illető 

pinczéba s vizsgálat tárgyává tevén a kérdé 

Reggel már 8 órakor megjelent az iskolában jövetel márcz. 20-án lesz s ezt K! 

Február 

ses italt, azt ,alkatrész iben rendel 

lannak" s az egész italt ,gyanusn8 
ségesnek" találta. A bor a Burg 

galomba hozandó. A vizsgáló-bizot! sá 
ban semlegesitendőnek mondotta 31 
mely tehát nem kerül a piaczra. 

büntető eljárást a főkapitányság Í 

- Emlékezés a régiekről. 
hónap 15-én tartani szokot társas 

tegnapelőtt a 62 ikét ünnepelték " 
vári ereklye muzeum és Történel! 

hivei. Nagyon érdekes dolgok melrl 

meghitt társaságban, melyen a ház 
tet ezuttal Nedoroszték János tőlt! 

ő nyitotta meg a beszélgetések 
Kezdetben a kolozsvári nemzetörők " 
a beszélgetés, melynek egyik tevék 

volt néhai Teleki Sándor ezredes 

is. Számba vették azt, hogy kik 

a nemzetöri gárdából. A társaság 

gyezték Perdele György, Hadhbhá 
Geng Ádám Kirmájer Károly, (nem 

nagy) Losonczy János, Albertfy J 

zer István nemzetőrök neveit, m 

még életben vannak, a márcz. I5 

lyen szerepelhetnek és a felmerű 

nyekre nézve felvilágositásokat tud! 

Bejelentették, hogy az öreg Bras 

György tanárnak lediktálta a koloi 

zetőrökre vonatkozólag a főbb ada 

Igen érdekes volt Köváry 

szaemlékezése a forradalom derű9 

jaira. A nagy idők eseményeit á 

netiró most irta össze ezeket. Kus1 

a Történelmi Lapok szerkesztője m 
és Pap József dr. olvasta fel a ! 

figyelem között. Szóvá tették ,Maf 
fejezetének azt a részét, a hol 18e 

történetiró, hogy a ,Magyar- iláz 
évében a nemzet óhajai, reményei 1 
jesülnek, mintha a tündérmesék i, 

szöntött volna reánk. a 

A mult csak ugy omlott ha 

uj csak ugy nőtt ki a földből. Mi 
ség szaruja nyilt volna meg, a M 
ugy omlott az áldás. A társaság! 
gyezték, mennyire hasonlatos kez 

lenben a helyzet, a tiz szobor, 

szár látogatása stb.vel ehhez. Ausz 
is bajban volt, most is ugy van 

most ötven évnek a tanuságára hel 

tik ennek az ötven évnek esemény 

frissiteni, hogy tanuságul szolgá 
rendkivül érdekesen megirt visszi 

folytatásokban a Történelmi Lap0 
nik meg. A történet irót felkő 
megéljenezték szép munkájáért, m! 
élénk és igaz világitásban tárja ! 
képét. Elhatározták, hogy a közelt 

lékének szentelvén, emléklevelet i ] 

azoknak, a kik az estélyek látog k 

erre igényt tarthatnak. Az öss 

voltak: 

Biró József honv. egyl. alel 

Gerő, Nederoszték János, PopiniJ 
ráns, Takács András, Majoros Albőlok 
István, Vincze Istvánné, Kuszki 
Kuszkó István muzeum őr, Eszteg 

Népbank jogtanácsosa, Bakó Ká 

vezető és mások. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1898. Február 17. 

Nitáért. 
- Angol regény. - 

King E.-től, az Angela irójától. 

Forditotta: Amica. 

X. 

(Folytatás.) (28) 

Harry komor tekintetet vetett Dickyre, 
aztán sarkon fordult és a szoba legtávolabb 
levő szegletépbe ment; és a játsza hátra levő 
részén nem nyitotta ki ismét az ajkait. 

- Vibart kisasszony negyvennyolcz. 
Smith ötvenegy! - kiáltá Gervase, a ki 
jegyzett. 

Dicky nagyon gondosan játszott és ti- 
zennégyet csinált, de Nita huszonöttel kö- 
vette. Dicky ideges lett és egy könnyü go- 
lyót elvétett és Nita ismét huszat csinált. - 
Dicky ismét elhibázta az ütést és Nita lett 
a nyertes. 

- Gerard százados, svéd-keztyüket ké- 
rek, a hosszuságát a tetszésére bizom; a mér 
ték: hat és egy negyed! mondá Etel. 

- Nita nem nyert egyebet, csak a 

játszmát, mondá Eugéni. Nita, valamibe kel- 
lett volna játszani. 

- Mi szerelemért játszottunk, mondá 
Dicky, a vereségből magához térve. 

És te veszitettél, mondá Lister, a 
szegletéből előre jőve. Dühösen nézett Dic- 
kyre, a ki csak nevetett és elfordult. 

Midőn a többiek éjszakára eloszlottak, 
Gervase a saját szobájába vitte a kuzinját. 

ilom, nekem nem tetszik annak a egy pár szék volt helyezve. A bálteremből a 
fiunak az arcza, mondá komolyan. 

- Harryt érted? Én is éppen ugy va- 
gyok vele. 

A két férfi egymásra nézett és Tom 
jelentősen érintette a homlokát. 

- Volt ott valami baja ? 
- Nem hallottam, hogy lett volna, de 

tudom, hogy gyermekkorában egy rosz esése 
volt. 

Dickyt távol kellene tőle tartani. Sze- 
rencse, hogy holnapután elmegy; csak a táncz 
mulatságért marad itt. Az a leány csinált 
minden bajt. 

- Nem az ő hibája; ő egyik bolondot 
sem veszi számba, mondá Tom, a ki megsze 
rette Nitát. 

- Én megpróbálom Dickyt Harrytól 
távol tartani; és te szólhatnál a feleségednek, 

hogy hagyjon fel a tréfáival. 

1 

! 

- Megmondom neki. 

XI. 

Gerard-udvarnak ünnepe volt. - De a 
tánczmulatság sokkal nagyobb szerü lett, - 
mint a milyennek az először tervezve volt, 
de a jól betanitott cselédek, egy olyan táncz 
terem, mely négyszáz embert könnyen befo- 
gadhatott, egy kitünő házigazda és házasz- 
szony, elegendők voltak arra, hogy a sikert 
biztositsák. 

A vendégek azzal a szándékkal jöttek, 
hogy mulassanak, és ugy látszott, hogy jól 
mulattak. 

Gervase fáradhatatlan volt, a mátro- 
nákat vitte a társas tánczokba, és a „fal-vi-. 
rágokat: a keringőkba. Ő azt akarta, hogy 
mindenki jól mulassa magát. Egy hosszu 
polka után a tánczosnéját a nagy szalonba 
vezette, hol hüvösebb volt. Hogy oda jussa- 

'nak egy előszobán mentek keresztül, melybe 

szalonba nem ez volt a főut, és ezt ezen az 
estén csak a háziak használták. 

Goervase a tánczosnéjához beszélt, egy 
tizennyolcz éves kis vidám leánykához, és rá 
nézve nem vette észre, hogy az előszoba el 
volt foglalva. De, a leány kiáltására és ijedt 
mozdulatárahic aa nogállot t, és abba az 
irányba nézett, hova a leány, - és rémü- 
lettel látta, hogy Smith Dicky egész hosszá- 
ban feküdt a padozaton Harry ütötte le, a 
ki felemelt karral állott felette, melyet Nita 
tartott, hogy Dickyt a második csapástól 
védje. 

Goervase visszavitte a tánczosnéját a bál- 
terembe. 

- Üljön le ide, - mondáröviden; egy 
pillanat mulva vissza jövök magához. 

És aztán a reszkető leányt magára 
hagyva, vissza sietett az előszohába. 

Dicky, haragtól elfehéredett arczczal, 
akkor állott fel a padozatról. 

- Mit csináltok itten? - Mondá Ge- 
Irard indulatosan. 

- Gervase, én csendesen sétáltam Vi- 
bart kisasszonynyal, midőn Lister a hátam 
mögé jött és leütött. 

- Csitt! Nem olyan hangosan! Jöjje- 
tek a dolgozó szobámha, ott senki sem Jesz. 
Vibart kisasszony, maga is jön? - kérdé 
haragos meglepetéssel, amint a baj okozója 
az előszoba kis ajtaján keresztül Dickyt ki- 
sérte. 

- Igen, megyek. 

- És most beszéljünk, mondá Gervase, 
midön a négyen a szobájában voltak, és / 
bezátta annak az ajtaját. Fuk, miféle dolog 

az, hogy ti az én házamban igy viselitek 
magatokat ? 

A Dicky kezei reszkettek a felindu- 
lástól. 

....... 

- Smith ur nem tett semmit; Lister 
ur a hibás - mondá Nita az ő 

hangján. 

lére, kétségbeeséssel vegyült vad düh volt az 
arczára irva. 

Mind a négyen a szoba kőzepén állot- 
tak; a tüzet kihagyták aludni, csak a fehér 
hamu maradt a tüzhelyen. Egy rendetlen 
szolgáló egy égző gyertyát hagyott az egyik 
asztalon, és Ők négyen e gyenge világitásnál 
állottak egymással szemben. Különös csoport 

volt, három férfi frakkban, kettő közülők 
virággal a gomblyukában, a Dicky virága 
esése közben kiesett, és az előszoba padozatát 
diszitette, a Lister arcza kétségbeesést feje- 
zett ki, a Dickyé fehér volt a haragtól, és 
Gervase, bosszuságtól égő arczczal és szik- 
rázó szemekkel nézett a két férfira. Nita 
szembe állott vele, és háttal az egy szál 
gyertyához, melynek halvány fénye a fehér 
ruühája dereka redői közzé erösitett drága 
kövekre esett. Arcza talán egy ki-sé fehé- 

rebb volt mint rendesen, vagy a sötét háttér 
okozta, hogy fehérebbnek látszott. 

- Lister, magyarázatot várok töled, 
mondá Gervase türelmetlenül. 

megvárom, hogy bocsánatot 
kérjen tölem! mondá Dicky, szenvedélytől 
remegő hangon. 

Lister valamit 
ték meg, hogy az mi volt, de nem hasonli- 
tott bocsánat kéréshez. 

- Lister ur, kérjen 
- mondá Nita, egy lépéssel közelebb men- 
ve hozzá. 

- Egy indokolatlan orv támadás volt! 
- mondá Dicky. 

- Nem lett volna szabad elfelejteni, 
hogy kettőtök között Dicky a kisebb, mon- 
dá Gervase, 

Lister csendesen állott, állát a mellére 
eresztve. 

- 1 

nyugodt 

Í 
Lister Hrry lehajtotta a fejét a mel- 

natot kért, hallgasson reám! - M 

Harry, szenvedélytől eltorzult arcc' 
I megteszek a mit mond; de ne d0 

mormogott, nem értet- 

tőle bocsánatot ! 

- Kérjen bocsánatot! - is 

Lister engedelmeskedett. 

- Smith, bocsánatot kérek ', 
- Meg hiszem azt! - moll 

- És most, miután Smith , 

ry karjára tette a kezét. Én soha 
magához beszélni - soha! 
hogy hozzám szóljon ! 

Lister a térdeire borult és " 
a Nita ruháját, de az kirántotta 
közül. ki 

- Nem, nem - ne tegye 

magától! 1 
- Harry, ne légy bolond! 

Gervase bosszusan, a jelenettől 
borzalmában, mely minden Avg0 
meg van. - Ereszd el Vibart kis 

Lister ismét megragadta a 1d. 
ját, a mint az mellőle távozni ki 
most nem tudta azt a kezei kő! 
ditani. 

- Ohb, bocsásson meg, boci 
- lihegte; őrült voltam midön 
de, ha maga reám nézne, és meg 

Dicky nyitott szájjal állott, 
mult e különös jelenetre. 

! - Eressze el a ruhámat' i6 

- Lister, állj fel, és legyen akla 
a bolondságnak! Ereszd el Vibart tte 
Hallod ? Aa 

Azonban, a Nita lábainál 
tul volt azon, hogy valakire 
Olyan összefüggés nélküli szenye 

másokat tett, hogy Gervase s7 
megrugni. 

(Folytatása követle ál
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ngverseny. A kolozsvári zene- 
n)a e 1898. február nó Tóán 

hangversenyi iviga ó nagy termében 

fnlyei ke Segesváron. A n. küküllő 
tisására ztmány Somogyi J. alispán fel- 

fartol a alakult. Alakuló gyülését 15 én 
) atot hol a tisztikar a kővetkezőleg 

olfir. tang meg: tisztb, elaök: Horváth Lász- 

ök. u elnök: Somogyi István alispán 

a Kedves István p. ü. ig. jegyző: 

. e áll. tanf. titkár: Philippovics 
u pénztáros: Fejér Imre megyei 
és a ellenőr: Rigetti Károly alszám- 

iehárt sSzámvevő: Tana Gyula és Hüb- 

A választmány tagjai lettek: 

tr . Bartok Géza: Benedek N 
.. Simon N Radó A; gr. Tolda- 

Lészay A; Lendvay S: Józsa P; Ba- 
edy Elemér. Elnök meleg szavak- 

a fel a tagokat, hogy az ügynek mi- 
tagot gyüjteni iparkodjanak. 
Márczius I5. Segesvárról irják la- 

et itteni magyarok ez évben na- 
eáva ünnepélyt akarnak rendezni, 

ntaltokban. Az eddigi megállapo- 
ma először lesz az áll. isk. ünnepe, 

e felvonulás a Petőfi-szoborhoz azt 
uzván, hol Eisenlohr N, szavalja 

mi ji, este pedig Kedves István tart 
; ét Mindkét helyeun a dalárda 

enty alispán öngyilkossága. Márma- 
5-én derják: Kutka Kálmán alispán e 
ozói ben eltünt. A rendőrség és hoz- 

t kil utattak mindenütt, végre 16-án 

alálta a4 órakor az Iza folyóban hol- 
eg 

igen gilkossága összefüggésben van a 
Olt , népbank bukásával, a hol Hubert 
e ra volt az igazgató. Kutka alis- 
ei sának tudható be, hogy a vár- 
100 04azéki pénzek egyik részét, mint- 
ben, írtot, ott helyezték el s a meny- 

részb ank megbukott, ez az összeg is 
a , fog megtérülni. A városban 

it a egvét az öngyilkos alispán iránt, 
ki e evevületesebb embernek ismertek 

8 , n a 2 x az áidozati sógora iránt való jóakaratá 

ősök, Esküvő. Az összes rokonokat és is- 
Ána iisztelettel meghivjuk leányunk 
éotsetzky Jenő urral f. hó 20-án 

ló ez bar a h. orth. izr. templomban tar- 
ahán ekeési ünnepélyre. Eisenberger 

ées neje. 

e Pázmándy Dénes a ,Tina di 
irt czikkéből kifolyólag a ,Peeti 

a megjelent nyilatkozat öt aláirója 
ccanoni Goiseppe mérnököt provo- 

ialay Imre és Lisznyay Kálmán 
éb fél segédei tegnap este talál- 

nzorój 
Ap'-ban 

day radnóthi római katholikus hivek, 
atholikus státustól, mint kegyur- 

eemplomot nyertek; az ujtemplom 
zedett zésének költsége a hivek vállaira 
8 áté hivek meg is hozták a tőlük ki- 
hez ezato, de ez mégis csekélység azon 
égük öpest, melyre a hiveknek csekély- 

ttáy volt. Szorult helyzetükben Majláth 
sil erő megyés püspökhöz felyamodtak 

Al! gnert e főpásztor 1500 forinttal 
ségeihez. templom belső berendezések 

A 
król Bolgári házasság és az oláhok. 
a pör irják lapunknak: Bádok községé- 
g sságot cath. vallása románok a polgári 
öli nagyon sajátosan értelmezik és 
o gyakorlatba. 

1 tai 17-18 életkorban levő ifjak 

donokat megokhoz fiatal 16-17-18 éves 
ség, - élnek egymással, mint férj és 

Mtudo Anélkül, hogy az anyakönyvi hi- 
má, ásnl birna. farsangi időszak- 
idő alatt a. Pár ván, § félő, hogy rö- 

ban fog i özség fiatal része vadházas- 

egkezdette 
eybeli gör. 

tatni fogja 

ytelen eln 

, 1 mellegle 

me vergőd 

a vadházasságot Száv Sán- 

kath. tanitó s folytatta és 
, mint ragadós példát az egész 
a s ezt akarva, nem akarva 

ézni Koroján tisztelendő urnak, 
g mondva testvér öcscse a nagy 

zer ölestt Koroján Gyula ügyvédnek. A 
andó Fe megóvása tekintetéből is fel- 
szomor atóság éber figyelme, nehogy 

uan tapasztalja azt, hogy satnya 
ag ker ; 

ült be a sorozásokra 

ez éz sztálysorsjáték. Tegnap délelőtt 
r kezdődött az osztál játé ysorsjáték 

bvelkalyának huzása. Déli tizenkét óráig 
1 0.000 0 nyereményeket huztak ki: 
b koronát nyert: 29170. 

: oronát nyert: 83285. 
kerogit nyert: 58407 80932 81578. 

92 1 nát nyer: 2629 7049 11977 ] kere 14391 20908 45128 57998 
1860 85785 éz902 63847 69523 83736 542 9836 89712 92102 95423 

; Védekezzünk. Az O. M. G. E. 
gazda bz8 öztelek" többször figyelmez- 

merika ségünket az amerikai lóhere 
á uezerna káros, sőt veszedelmes 
tüdvaezikai luczerna beözönlése el- 
keresk '4 Mautner Ödön budapesti ereskedő r 

reskedő vette fel a harczot és 
E, hogy ather heti jelentéseiből olvas- 
t oly leri ailuczernamag még foly- 

hagy tömegben özöniik hazánkba, 

hcsak 

hogy az ilyen mag forgalmaz árakat. 4-5 
forinttal leszállitottták és ezt körlevelekben 
tudatják a gazdákkal. Kötelességünknek tart- 
juk gazdáinkat figyelmeztetni, hogy óvakod- 
janak az amerikai luczernamagtól, a melyet 
igazi származása letagadásával tisztán, sőt 
europai luczernamag közé keverve árusi- 
tanak. 

MŰVESZET. 

Folt, a mely tisztit. 
(Dráma 4 felvonásban. Írta: Echegaray 

József. Forditotta: Patthy Károly.) 

Echegaray már régi ismerősünk. A 
,Nagy Galeotto" óta egész sorozatát láttuk 

az ő drámáinak; ez az ötödik, a mit a ko- 

lozsvári szinpadon előadtak. A közönség sze- 

reti is. Nem is csoda, soha sem csalódik 

benne. Echagaray minden darabjában ad va- 

lami érdekest, megragadót. 

Igy vagyunk az uj darabjával is. S ha vé- 

gignézünk mindazon szinpadi termékeken, 

melyeket az utóbbi évben láttunk: be kell 

ismernünk, hogy a Folt, mely tisztit" va- 

lamennyinél kiválóbb termék s mondhatjuk 

az Echagaray darabja sokkal becsesebb ama- 

zoknál. 

Az Echagaray daraboknak bizonyos va- 

rázsa van. Minden ujabb és ujabb darabját 

különös érdeklődéssel várja a közönség. Mi 

az oka? Megmondjuk. Az eredetiség. Eche- 

garay minden darabjában eredeti. Nem kö- 

veti a divatos áramlatokat, nem hajhássza 
a rendkivüliségeket. Azon az uton, melyen 

első darabjával megindult, mindig megma- 

radt: az igazi poézis utján. 

Mert Echegaray igazi költő, a modern 

élet költője. S hogy nagy költő az bizonyos. 
Az ő darabjaival egyidejüleg elég darab volt, 

mely zajosabb sikert aratott. És mi lett vele? 

Elfeledték. Az Echegaray darabjainak értéke 

azonban cseppet sem csökkent, sőt mondhatni 

emelkedett. 

Tegnap előadott darabja, ,Folt, a mely 

tisztit is kiváló alkotás. Meséje a követ, 

kező: Két fiatal leány él Donna Concepcion 

házában : Matilde és Eurigueta. Az első tiszta, 

ártatlan; a másik képmutató, aljas. Donna 

Concepcion azonban Enriduetát szereti és neki 

szánja a gazdag Fernandot. Fernando azon- 

ban Matildot szereti. Euridueta sem szereti 

Fernandot, mert ő Juliónak a szeretője; de 

anyja óbajara mégis hozzámenne, mert 

gazdag. 
Egy levél folytán Matilde rájön arra, 

hogy Euriguetának viszonya van Julioval. - 

Meg akar bizonyosodni arról és titokban 

utána lopózik, mikor az éppen Julio házába 

megy. Ekkor Matilde megbizonyosodik arról, 

hogy Eurigueta nem méltó a Fernando sze- 

relmére, s nem gondol egyébre, minthogy 

megmentse a gyalázattól. Kéri, hogy ne ve- 

gye feleségül; Ferando megigéri, de egyuttal 
követeli Matildtól, hogy legyen a felesége. 

Mikor azonban megigéri és éppen elakarnak tá- 

vozni a háztól : Eurigueta elhiteti Fernandóval, 

hogy Matildea Julio szeretője. Bizonyságuk van 

rá: Don Lorenzo látta öt Julio lakásáról ki- 

jönni. Hiába mondja, hogy ő Enriduetát 

meglesni ment nem hisznek neki. Fernandó 

eltaszitja magától. 
A véletlen azonban földeriti az igazsá- 

got. Juliótól levél érkezik Fernandónak, épen 
esküvöjük előtt, melyben az fölfedi, hogy 

Enridueta az ő kedvese volt. Fernandó a le- 

velet nem olvassa el, mert Enridueta, ki az 

irást felismeri, elhiteti vele, hogy Matilde 

irja. Fernandó tehát odaadja Matildenak a 
levelet és esküvőre megy. Ezalatt azonban 

elolvassa a levelet Matilde, épen bizonyság 

az ő ártatlansága mellett. Ujjongva várja 
tehát az esküvőről visszajövő Fernandót és 
kényszeriti, hogy olvassa el. Minden világos 
lesz. Mialatt Fernandó olvas, a felizgatott 

Matilde megöli Enriguetát. Fernandó a gyil- 

kosságot magára veszi. Ezzel a folttal mossa 

le a gyalázatot magáról, melyet neje hozott 

rá: ez a folt, a mely tisztit. 

Calódik azonban az, a ki csak e nagyon 

hiány vázlat után akar fogalmat alkotni 

Echegaray drámájáról. Látni kell. 

Echegaray ezen darabjában is megtaláljuk 

azt a hibát, a mi többi darabjaiban is meg- 

van. Széles alapra fekteti a cselekvényt és 

nehezen indul; az első és második felvonás- 
ban alig látunk valamit. De viszont a máso- 

dik és harmadik felvonás oly brilliánsul, - 

annyi müvészettel van megcsinálva, hogy a 

fogyatkozásokat csakhamar elfeledjük. Szóval 

Echegaray ezen uj darabja is hatalmas, meg- 

rázó dráma. 
Az előadás jó volt. A főszerepet Sze- 

rémy Gizella játszta nagy sikerrel. A kiőt 

tegnap látta, meggyőződhetett, hogy Szerémy 

a legkiválóbb drámai müvésznők egyike. Kü- 

lönösen a harmadik felvonás szépen megját- 

szott végjelenetében ért el zajos hatást, mely 

után számtalanszor kihivták. Méltó partnere 
volt Klenovics György, ki Fernandót 
játszta, szintén nagy sikerrel. Alakitásában 
sok erő, sok igazság volt. Ezen uj szerepe 

ismerése, melyben őt és Szerémy Gizellátré- 

legélénkebben mutatja, hogy Klenovics megy- 

nyit emelkedett az utolsó év alattt. A tap 

sokból neki is kijutott. A közönség ezen el- 

szesitette, szép elégtételül szolgál azon mel- 
lőzésért, hogy a jövő társulathoz egyiket sem 

szerződtették. - Euriguetát sok igyekezettel 
játszta Solti Helén. Laczkó Aranka, Bar- 

tos, Janovics, Pataki, szóval a többi szerep 

lőkről is csak elismeréssel szólhatunk. 

A darabot ma és holnap megismétlik. 

(b. á.) 

Szinházi hirek. Folt a mely tisztit Ec- 
hegaray tegnap adott drámáját holnap, pén- 
teken - harmadszor adják. Szelvények a 
holnapi előadásra érvényesek. 

Nebántsvirág, a legkedveltebb 
operettek egyike, több, mint egy évi pihen- 
tetés után szombaton fog szinrekerülni. A 
czimszerepet Turchányi O. Celestin orgonistát 
Megyeri, az őrnagyot Vendrey, a fejedelem- 
asszonyt Havasi Szidi játsza. 

Szökött katona. Szigligeti Edének 
népszinmüvét a Szökött katonát adják va- 
sárnap. E. Kovács Gy. - ki csak most jött 
haza nagysikerü vendégszerepléséből - Szent- 
györgyi, Megyeri, Rózsahegyi, Kassay, Leövey 
játszák a főbb férfi szerepeket. Juliskát Áldor 
J. adja. 

Farsang. 
Kötőestély tartatik szombaton 

este az izr. nőegylet javára. Az előkészüle- 
tekből itélve, ez lesz az izraelita nőegylet idei 
leglátogatottabb és jövedelmi tekintetben is 
legsikerültebb kötőkéje, a melyen előrelátha- 
tólag többet fognak mulatni mint kötni. A 
kötőke f. hó 19-én (szombatan) este Hunvald 
Sáudor házánál lesz megtartva. 

Az athleták álarczos báljára a je- 

gyek most már naponta d. e. 11 órától 1/, 1 

óráig a tornavivó épületben is válthatók. A 

jelmezesek felvonulására is ott szerezhető a 
d. u. és csti órákban felvilágositás. A jelme- 

zesek előkészületeit Debreczeny Béla titkár 

intézi. A felvonulást Körösy József torna ta- 
nár fogja vezetni. A menetben több balet- 
tánczos is részt vesz, kik nagy müvészettel 

fogják magukat produkálni. A helyiségeket 
rendkivül fénynyel fogják világitani és meg- 

lepő szépen lesznek azok diszitve. Mesztitcz 

teljesiti a diszitést, Korb János alelnök veze- 

tése alatt. A női tánczrend páratlanul szép 

lesz. Az estélynek érdekes vendége leszmis- 

ter Chester Ferencz amerikai konzul, ki nagy 

érdeklődéssel viseltetik az áthléták álarczos 

bálja iránt. 

Jótékonyság. 

Az elgázolt hordár özvegye 
és árvái részére „Biasini Szálloda" ét- 
termének törzsvendégei és a „Feli- 
citas" asztaltársaság 9 forintot küld 
segélyképen. A központi szállitó hiva- 
tal 2 frtot, Szentpéteri István keres- 

kedelmi utazó I frt 50 krt, Püspöky 
Miklós 50 krt küldöttek a szerencsét- 
leneknek segélyképen. Fogadják a ne- 
messzivű adakozók a szerencsétlen csa- 
lád hálás köszönetét. 

Gyászrovat. 
Petersberger Frigyes m. k. főer- 

dész Kolozsvárt meghalt. Temetése szomba- 
ton d. u. lesz az erdészeti palotában levő 
lakásáról. Az elhunyt puritán jellemü, a szi 
goru pedánságig pontos tisztviselő volt. Ha- 
lálát őszintén gyászolják rokonai és kartársai. 
Nyugodjék békével ! 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

Pártok értekezlete. 

Budapest, febr. 16. 

A néppárt tegnap este tartott 
értekezletén a várnai választással kap- 
csolatban hivatalos átiratot intézett 
valemennyi ellenzéki párthoz azon fel- 
hivással, hogy az ezen ügyben megin- 
ditandó akcziójában támogassák, mert 
igy szól az indokolás, a parlament 
tisztasága érdekében meginditott ezen 
akczió, nemcsak a vereséget szenvedett 
pártot, hanem a parlament összes párt- 
jait éreekli. Etárgyban a képviselőház 
mai ülése alatt a néppárt tagjai érint- 
kezésbe léptek az ellenzéki pártok ve- 
zető férfiaival és megbeszélték a kér- 
dést, mely alkalommal -mint a „Kel. 
Ért.4 jelenti általánosságban az a vé- 
lemény jutott előtérbe, hogy a várnai 
választástily akcziónak kiindulási pont- 
jául tekinteni nem lehet. Ily értelem- 
ben foglalt állást bizalmas megbeszé- 
lés közt az Ugronpárt és a nemzeti 
párt is, mely ma este tartott értekez- 

letén a fenti értelemben nyilatkozott, 
de határozatában kimóndotta, hogy a 
mennyiben a rendjel és czimek vásár- 
lásának kérdése a parlamentben na- 
pirendre kerülne, a párt a megiditandó 
vitában részt fog venni. 

Eszterházy öngyilkossága. 

Páris, febr. 17. 

A tegnapi tárgyalás után villám- 
gyorsan terjedt el Párizsban a hir, 

hogy Eszterházy őrnagy öngyilkos lett. 
A Budapesti Hirlap párizsi levelezője 
azonnal felkereste Eszterházyt, a ki el- 

mondta, hogy dehogy van szándéká- 
ban az öngyilkosság s roppont kiván- 
csi volt a magyarok véleményéről va- 
lamit hallani. 

Nagy kegyelettel beszélt a Ko- 
lozsvárt lakó gróf Eszterházy Jánosról, 
kinél egyszer látogatást tett. 

Magyarul nem tud, de kéri a 
magyarokat, higyjék el róla, hogy ár- 
tatlan. 

Mihelyt magánügyei engedik, sor- 
ba provokálni fogja ellenfeleit. 

Tina di Lorenzo. 
Budapest, febr. 16. 

Tina di Lorenzót, a Vigszinházban ven- 
dégszereplő olasz szinésznőt, külföldről távi- 

ratilag megkérte egy magyar mágnás a szi- 

nésznő ügyvédje dr. Várady Gábor által. Ál- 
litólag a mágnás már rég ismeri Tina di Lo- 

renzót és ez is tud a magyar mágnás érzel- 

meiről. Dr. Várady, a kisasszony ügyvédje 

azt válaszolta, hogy még ma esto tudatni 

fogja a kisasszony elhatározását. 

Stefánia betegsége. 

Bécsből távirják: 

Stefánia özvegy tronőrökösnő influen- 

zája kezd mind veszélyessebbé válni. Láza nő, 

köhögésemind erősebb lesz. 

Ki lesz a belga király ? 

Budapest, febr. 17. 

A belga király lemondása befejezett 

tény. Leghőbb vágya a királynak az, hogy 
leányának kisebbik fia, a 21 éves Koburg - 

Koháry Lipót herczeg, Koburg Kobáry osz- 

trák tábornok fia legyen utódja. 

Nemsokára a két kamara is dönt a kér- 

désben. 

A leendő magyar király atyja a főren- 
diház tagja. 

A király a mentők bálján. 

Budapest, febr. 17., 

Ő Felsége tegnap a mentő-bálon Per- 

czel és Darányi miniszterektől élénken kér- 

dezősködött a szocziálizmusról. 
Kivánságára a fiatal párok előtte tán- 

czolták a csárdást. 

Tüntető diákok. 
Róma, febr. 16. 

Ma délelőtt a liberális diákok tüntetést 

rendeztek a klerikális diákok ellen, a kik e 

hó 18-án diák sapkáikkal a fejükön résztvet- 

tek a pápa által a Szent Péter templomban 

mondott misén és a pápát, királyt éltették. A 

tüntetésben több mint 500 diák vett részt, a 

kik az egyetemen gyültek össze. Azután két 

zászlóval a Piazza Comps di Tiore-re vonul- 

tak, Giordens Bruns szobra elé, a hol koszo- 

rukat helyeztek el. Több beszédet mondottak. 

A tüntetők antiklerikális kiáltásokat hallat- 

tak és azt kiáltották: ,Éljen Zola !" 

Wiassicsés a munkás könyv- 

tárak. 
Budapest, febr. 17. 

A vallás- és közoktatásügyi miniszter az 
országos nemzeti szövetségnek a munkások 

képzése körül kifejtett tevékenysége elisme- 

réseül 150 frtot adományozott az egylet czél- 

jaira, különösen a könyvtárak beszerzési alap- 

jára. 

A szerbek köréből. 
Ujvidék, febr. 17. 

A szerb radikális-párt körében a sza- 

kadás teljes, a mi az ujabb időben Verseczen 

és Ujvidéken megtartott egyházmegyei gyü- 

léseken is már észlelhető volt. A párt veze- 

tősége ellen igen sok a panasz. Mondják, 

hogy a három évvel ezelőtt a ,Btatsztvo" 

számára nyilvánosan gyüjtött pénzösszegek 

sem jutottak oda, a hová szánták. E miatt 

különösen a Verseczen lakó lakó dr. Miletics 

Szlavko, az öreg Szvetozár fia és a ,Zasz- 

tava" főszerkesztője között ellenséges a vi- 

szony, mert abból 4 pénzösszegből az elme- 

beteg öreg Miletics számára mi sem jutott, 

csupán csak a ,Zasztava" különféle adóssá- 

gait fizették ki. 
A radikálisok Gabrillának a ,Zasztava" 

szerkesztőjének a románokkal való kaczérko- 

dását sem helyeslik és rosz néven veszik tő- 

le, hogy Budapesten az u. n. nemzetiségi 

konferenczián, mint a szerbek képviselője sze- 
repelt, holott erre senkitől sem kapott meg- 

bizást. Tény az is, hogy Gavrilla e napokban 

Belgrádban járt, foglalkozást keresve, s mert 

Ujvidékre nagyon is keresnek szerkesztőt a 
,Zasztava számára, de olyant, a ki csak 
ideiglenesen fogja azt az állást betölteni, t. i. 

addig, a mig Tomics Jakab fogja a főszer- 

kesztőséget s a párt vezetését ismét kezeibe 

vehetni. 

Rendőrség és a szoczialisták. 

Budadest, febr. 17. 

A rendőrség nagy buzgalommal kutat- 

ja, miként volt lehetséges, hogy a fővárosi 
szoczial-demokraták 1 hét alatt megszerezték 
a lap kauciójára szükséges 5500 frtot. holott 

a belügyminiszter az ilyen gyüjtéseket eltil- 

totta. A rendőrség ez okból tartott tegnap a 

vezetőség tagjainak lákásán házkutatást. Mint 

a „Kel. Ért." jelenti, az összeg tényleg ön- 
kénytes adakozásokból folyt le. Voltak a kik 
5 és 10 frttal járultak a czélhoz. Egyes 

munkás egyesületek nagyobb ősszeggel járul- 

rultak hozzá, a kautiót a ,Népszava" részé- 
re Neumayer Ede tette le, akinek nyomdá- 

jából a lap kikerül. 

Országgyülés. 
Budapest, febr. 17. 

A képviselőház mai ülésén a na- 
pirend előtt ismét Rohonczy Gedeon 
szólalt fel. 

Hosszasabban indokolta a mult- 
kori felszólalását. Kijelentette, hogy 
neki azért volt a választásra 5000 fo- 
rintra szüksége, mert szerb kerület lé- 
vén, sokat kellett költenie a külsösé- 
gekre. 

A 3 millióra vonatkozólag kije- 
lenti, hogy ő biztosan nem tudja az 

összeg nagyságot, mert nem látta, de 
mogvan győződve arról, hogy legalább 
is annyit költötta kormány a válasz- 
tásokra, mert rég nem volt oly erő- 
szakos választás, mint a legutóbbi. 

Hogy ezt a rengeteg pénzt Bánffy 
miniszterelnök a czimek eladásával sze- 
rezte be, most is állitja, s ha nem 
igaz, álljon elő Bánffy itt a Házban 
s czáfolja meg. 

Bánffy azonban mintha megérezte 
volna, hogy Rohonczy ujra fel fog szó- 
lalni, sehol nem volt látható. 

Helyette Perczel belügyminiszten,- 
állott fel s mindenre reflektált, csaran 
arra nem, a miket Rohonczy a keolmi 
mány ellen felhozott. 

Ezután folytatták a kultus bigye- 
gette tárgyalását. aká- 

Major, Bernárdi, Győry, Sim2 
beszéltek. 

Sima beszédében folyton reflek- 
tált Rohonczy beszédére, a miért Szi- 
lágyi elnök többször figyelmeztette. 
Végül még Bessenyei beszélt. 

Légbe rőpült hajó 
Budapest, febr. 17. 

Az egyesült államok Mainé nevü 
pánczélos hajójáról, mely légbe rőpült, 
háromszáz matróz pusztult el. 

Letartóztatott mágnás. 
Budapest, febr. 17. 

Tegnap este a Pannonia-kávéház- 
ban letartóztatták gróf Sztáray Tibort, 
ki Amerikába szökött volt, s most haza 
jött, hogy 40,000 frt végkielégitését 
felvegye. 

Bánffy a választási költsé- 
gekről. 

Budapest, febr. 17. 

Az „Alkotmány? mai száma 
azt irja, hogy mikor Bádeni volt mi- 
niszterelnök legutóbb ujabb választást 
ajánlott Báuffynak, Bánffy azt felelte: 

Hová gondol kollega, a mostani 
választások is 2 és fél millió forintomba 
kerültek. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHALY. 

NYILTTER. 

Mozgó ügynökök 
(tüzbiztositási üzletszerzők) magas jutalék 
mellett alkalmazást nyernek egy ré- 
gi elsőrangu biztositó társaság ko- 
lozsvári főügynökségénél. 

Kellően felszerelt ajánlatok Biztos ál- 

lás" jelige alatt Kolozsvár, poste vestan- 
te kéretnek. 
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Kelozsvárt, 1898. ELLENZEK. 

Sz.:: 755-1898. 121. 2-2. 

Árlejtési hirdetmény. 
A nm. vallás- és közokt. m. kir. miniszter ur f. évi feb- 

ruár hó 7-én 3988. sz. a. kelt rendeletével a patai állami elemi 
iskola felépitése alkalmával teljesitendő munkákra 6-303 azaz hat- 
ezerháromszázhárom forint és 56 krajczárt engedélyezett, mely 
munkák biztositása czéljából Kolozsvármegye kir. tanfelügyelősége 
hivatalos helyiségében (Kolozsvárt, Nagy-utcza 34-ik szám alatt) 
1898 évi februárius hó 28-án d. e. 9 órakor nyil- 
vános versenytárgyalás fog tartatni. 

Az idegen kézzel irott, zárt ajánlatok 50/,-os bánatpénzzel 
felszerelve f. évi február hó 28-án d. e. 9 óráig nyujtandók be a 
kir. tanfelügyelőségnél, hol a költségvetés és tervrajz a hivatalos 
érák (d. e. 8 órától -1 óráig) alatt az érdeklődő felek által be- 
ékkté. 

Kolozsvárt, 1898 évi február hó 14-én. 

Kozma Ferenecz, 
kir. tan., tanfelügyelő. 

Olcsó tüzifa! 

A magyar-fodorházi erdőségekben eladó kicsinyben és 
nagyban méterekben, valamint hosszu ölekben is vágatva 

kitünő minőségü 
is . 

cser és tölgy tüzifea! 
Egy méter ára 1 frt. Egy hosszu öl ára csak 7 frt. 

Nagybani vételnél ár-engedményben részesitem a venni 
szándékozókat. A jóminőségü fiatal tölgy és cserfa hántat- 
lan jó égő, verőfényes erdőségekből vágatott. 

Bővebben értekezhetni Lukács János fakereske- 
dővel Kolozsvárt, külkirály Nagy-Brettyó sikátor 5. szám, 
hol a mintaölek is megtekinthetők. 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, maradtam 
kiváló tisztelettel 
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Lukács János 

fakereskedő. 
116. 2-10. 

Olcsó tüzifa! 

NYILVANOS KÖSZÖNET 
Wilhelm Ferenecz gyógyszerész urnak Neunkirchen, 
Alsó- Ausztriában, feltalálója az antireumatikai és antiar- 
thritikai vértisztitó theának. Vértisztitó köszvény és csuz elien. 

Ha e helyen a nyilvánosság elé lépek, teszem azt elsősorban azért, 
mivel kötelességemnek ismerem WILHELM neunkircheni gyógyszerész 
urnak, - az ő vértisztitó-thea gyógyhatása és azon jó szolgálatokért, 
melyet annak használata csuzos tájdalmaim megszüntetésében előidézett 
- szives köszönetet mondjak - tovabbá azért, mert figyelmessé akar- 
tam e kitünő theára tenni mindazokat, kikre ezen iszonyu baj reászáll. 

Nem vagyok képes leirni azon gyötrő fájdalmakat, melyeket három 
éven át minden időváltozáskor tagjaimban szenvedtem és melyektől sem 

gyógyszer sem pedig a Bécs melletti bádeni kénfürdők használata meg- 

szabaditani nem birtak. 3 
Álmatlanul hánykódtam éjelenként ágyamban, étvágyom csökkent, 

kinézésem komor lett és testi erőm látszólag fogyott. A fennt emlitett 
tbeának 4 héten át való használata után, nemcsak hogy fájdalmaim egé- 
szen megszüntek, de még jelenleg is azoktól teljesen ment vagyok, ám- 
bár hat hét óta a theát már nem iszom. 

Teljesen megvagyok győződve arról, miszerint minden egyes, ha- 
sonló bántalmakban szenvedő, ki e theához folyamodik annak feltaláló- 
ját WILHELM FERENCZ urat, ugy mint én áldani fogja. 

kiváló tisztelat mellett 

852.10-12 Giróf Rutsechin Streitfeld 
alezredes neje. 

Kapható: ergely Ferencznél Kolozsvárt. 
G2 D 
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zlet feloszlatás ! 

Matóságilag engedélyezett 

végeladás! 
csak Márczius l15-éig! 

Üzletünk külön helyiségében, - ünnepek kivételével 
naponkint d. e. 9-1 óráig 

nkéntes árverést tartunk 
az ősszeállitott partieárukból, melyre az érdeklődő közön- 
séget tisztelettel meghivjuk. 

Az összes áru-czikkek a többet igérőnek beszerzési 
áron alól is eladatnak. 

Az összes áruraktár berendezéssel együtt is eladó ! 

928. 38-0. Frank-Kiss János fiai, 

Főtér 33. 

.
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Csak Márczius 15-éig! 

Haszonbérbe adó 
mintegy 480 hold tagositott 

BIRTOK 
Szolnok-Dobokamegyében, Csicsó-Kereszturon 

(távirda, posta es vasuti állomás.) 

Ertekezhetni: 

reszturon. 

Weér Dezső tulajdonossal Csicsó-Ke- 
123. 2-3. 

A BENSON-féle tapasz 
következő betegségeknél és bántalmaknál használható allandó sikerrel 

csipő fájás, idegfájdalom, helybeli csuz, hátszaggatás, hátgyöngeség, 
hátgérincz bántalmak, hörghurut, astuma, megrándulások, idegbán- 
talmak, az idületék bénasága stb. - A hatás bámulatos, közvetlen és 
tartó. 

1 darab ára 60 kr., a pénz előleges beküldése mellett bérmentve 
75 kr. Főraktár: Gyógyszertár a ,Nádor-hoz Budapest, VI., Váczi- 

körut 17. Kapható Kolozsvárt: Biró János, Tanács lózsef és Palóczy 
L., dr. Czecz D., Burger Frigyes, Bogsch L. uraknál. 966. 9 - 

A tisztelt földbirtokosok- és helybeni 

háztulajdonosok becses figyelmébe ! 
.................................. 

A ki földbirtokára vagy házára a legalacso- 
nyabb kamat-láb mellett kielégitő összegü tör- 
lesztéses kölcsönt gyors keresztülvitel biztositása 
mellett felvenni óhajt; forduljon teljes bizalon- 
mal egy elsőrendü intézet képviselőjéhez, a ki 
pár napig itt időzik. A birtokosnak egy krajczár 
költsége nincs, mig kölcsöne meg nem szavaz- 
tatott. 

Czim: Kolozsvár. ,New-York szálloda" II. 
emelet 41. szám. Található délelőtt 8-10. dél- 
után 1-3-ig. 124. 1-8. 

TEJES BÁRÁNYOKAT 
szállit 

INCZE GYULA 
székely turó gyára Baróthon 

darabonkint 3 forintért 
bárhová postán bérmentve. 

Hirneves székely tu- 
róm ezen védjegy alatt van 

forgalomban, minden egyes 
A darab ezen védjegygyel van el- 
látva, - mire a nagyközönség 
becses figyelmét felhivotv. 

117. 2-5. 

Kolozsvári vizmü- és csatorna-vállalat 

ZELLERIN M. gyári ssénytár 
Magyarországon a legrégibb, 40 év óta fennálló 

vizműü- és csatorna-vállalat i 
Többszörösen kitüntetve. [ 

Fő- és vidéki városokban több mint 6000 magán 
nyilvános épületeket rendezett be. 

AJÁNLJA MAGÁT 4 
a n. é. kolozsvári ház-tulajdonosoknak, - mint a házi vezet 
összeköttetésére és a váro-i vezetékek készitésére egyedül jog" 

vállalat - a legszolidabban 

házi vizvezetékek és csatorna-munkák, 
vizkagylók, Closetek, fürdők, öntöző-esa 

= berendezésére. - e 

Költségvetéseket, tervezeteket dijtalanul szivesen készit 3 

ZELLERIN M. gyári részvénytársit v 
kolozsvári vizmű- és esatorna-épités vezető 

(Kolozsvárt, Belmagyar-uteza 45. 52/ 

ve- Ugyanitt kapható : „Praktikus tanácsadó a házi " 
tékek kezelésére. - Ára 1 frt. a 

Kolozsvári vizmü- és csatorna vállala ; A 
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A kolozsvári közuti vssut részv. társ. mint a 

Magyar általános hitelbank szén- osztályán 
erdélyrészi vezérképviselősége 

elfogad megrendeléseket ugy fuvarokban - 100 kigrtól kezdve - " 
kocsirakományokban szállitandó Lupényi (urikány zsilivölgyi) legkif 
minőségü darabos-, salon-, koczka-, dió-, rostált és pormentes akn 
és kovácsoló-köszénre, 

továbbá: 

Felső-sziléziai legkitünőbb minőségü koczka- és dió- pirsz' 
(koaksz.) 

Állandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepén. 
Bármily minőségü kőszén, - illetve pirszén anyagbani megrend' h 

akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatnék a szl, 
azonnal és a legpontosabban foganatosittatik. 

A befuvarozás kizárólag a közuti vasut saját szénszállitó szó 
eszközöitetik. 

Erdélyi állomásokról beérkező megrendelések a legrövidebb idő Ú 

- közvetlen a lupényi kőszénbányák által - teljesittetnek 
A közuti vasut anyagraktára elfogad továbbá megrendeléseket ! 

méterenként és kocsirakományonként saját raktárából azonnal hazs! 
zandó I. rendü bükk tüzifára. 

Iroda: Belmagyar-utcza 6. sz. Távbeszélő állomás : 97. 

Raktár: a közuti-vasut forgalmi telepén közraktárak melle 
Távbeszélő állomás : I55. 

Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai főtér, KISSA v. 
főtér, KÓnya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Boskovics lózsef be 
utczai, P a p p Ernő belhid-utczai, Weinberger és Thaler belmagy3! 
üzletében Kolozsvárt. 967. 11 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolczsvárt. 


